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OMEZENÍ ZÁRUKY POSKYTOVANÉ 
FIRMOU ROBOT-COUPE S.N.C.

ZÁRUKA ROBOT-COUPE S.N.C. SE
NEVZTAHUJE NA DÁLE UVEDENÉ
PŘÍPADY:

1 - Jakékoliv poškození, způsobené nespráv ným
nebo nevhodným používáním, pádem přístroje
nebo jakékoliv podobné poškození, způsobené
nebo související s neodpovídajícím prováděním
pokynů (nesprávně provedená montáž, chyba v
používání, nesprávné čištění a/nebo údržba, nev-
hodné umístění...).

2 - Náklady na nabroušení a/nebo na výměnu
různých prvků, ze kterých se skládají nože, otupe-
né nože, poškozené nebo opotřebované nože po
určité době používání, která může být považována
za normální nebo výjimečnou.

3 - Díly anebo náklady na práci, potřebné pro
výměnu nebo opravu disků, nožů, ploch, upínací-
ch součástí anebo poskvrněných, poškrábaných,
poškozených, zdeformovaných nebo odbarvených
příslušenství.

4 - Jakákoliv úprava, doplnění anebo oprava, pro-
vedené nekvalifikovanou anebo firmou k tomu
neoprávněnou osobou.

5 - Doprava přístroje do servisu.

6 - Náklady na pracovní sílu na instalaci a
zkoušení nových dílů nebo příslušenství (nádoby,
disky, nože, připevnění) svévolně vyměněných.

7 - Náklady související se změnou směru otáčení
třífázových elektromotorů (za změnu je
odpovědný ten kdo ji provádí).

8 - ŠKODY VZNIKLÉ PŘI DOPRAVĚ. Za jakékoliv
vady, viditelné nebo skryté, nese odpovědnost
dopravce. Zákazník o nich musí informovat
dopravce i odesílatele ihned po doručení zboží
anebo ihned jakmile vady zjistí, pokud se jedná o
skryté vady.
UCHOVÁVEJTE VŠECHNY ORIGINÁLNÍ KARTONY A
OBALY, které budou vyžádány za účelem inspekce
dopravce.

Záruka ROBOT-COUPE S.N.C.se vztahuje pouze na
náhradu vadných dílů nebo přístrojů ROBOT-
COUPE. Firma ROBOT-COUPE, ani žádná z jejích
filiálek nebo přidružených společností, žádný dis-
tributor, obchodní zástupce, zaměstnanec nebo
pojišťovací agent, nemohou být voláni k odpověd-
nosti za škody, ztráty nebo nepřímé náklady, souvi-
sející s přístrojem anebo s nemožností jej používat.

Záruka na přístroj ROBOT-COUPE je
platná jeden rok ode dne jeho
zakoupení: tuto záruku může
uplatňovat pouze první kupující, to
znamená distributor nebo dovozce.
Jestliže jste koupili přístroj ROBOT-
COUPE u distributora, poskytuje
záruku na Váš přístroj distributor
(ověřte podmínky této záruky s
Vaším distributorem).
Záruka, poskytovaná firmou
ROBOT-COUPE, nenahrazuje záruku
distributora, ale v případě
nemožnosti uplatnit záruku u
distributora, může být záruka
ROBOT-COUPE uplatňována s
určitými výhradami a na někte rých
trzích.
Záruka ROBOT-COUPE S.N.C. se
vztahuje pouze na vady spojené s
materiálem a/nebo montáží
přístroje.
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POZOR: Abyste předešli zraněním (elektrickým proudem anebo jiným zraněním...) a hmotným škodám, způsobeným nesprávným
používáním Vašeho přístroje, si pozorně přečtěte dále uvedené pokyny a bezpodmínečně je dodržujte. Přečtením této příručky
se lépe seznámíte s Vaším přístrojem, což Vám umožní přístroj správně používat. Přečtěte si veškeré zde uvedené instrukce a
dejte je také přečíst všem, kdo by mohli přístroj používat.

DŮLEŽITÉ POKYNY

VYBALENÍ

• Přístroj vyjměte opatrně z obalu a vyjměte také

všechny krabice nebo kartony, obsahující příslušenství

nebo specifická zařízení.

• POZOR na řezné nástroje: nože, disky…

INSTALACE

• Doporučujeme Vám postavit přístroj na dokonale

pevný podklad.

PŘIPOJENÍ K SÍTI

• Vždy ověřte, že druh proudu Vaší elektrické sítě

odpovídá označení na štítku bloku elektromotoru a

že přístroj bude snášet procházející proud.

• Přístroj musí být bezpodmínečně uzemněn.

MANIPULACE

• S disky nebo noži manipulujte opatrně, jsou to řezné

nástroje. 

MONTÁŽNÍ POSTUP

• Dodržujte jednotlivé fáze montážního postupu (viz
str. 94) a ujistěte se, že jsou všechna příslušenství
správně umístěna.

POUŽÍVÁNÍ
• Nikdy nezkoušejte zrušit ochranné a bez pečnostní
systémy.

• Nikdy nevkládejte žádný předmět dovnitř
pracovního prostoru.

• Nikdy neposouvejte zpracovávané produkty rukou.

• Přístroj nepřetěžujte.

• Nikdy neuvádějte přístroj do chodu naprázdno.

ČIŠTĚNÍ
• Z bezpečnostních důvodů přístroj vždy vypněte
dříve než jej začnete čistit.

• Po ukončení práce vždy přístroj a všechna jeho
příslušenství systematicky vyčistěte.

• Nevkládejte blok elektromotoru do vody.

• Hliníkové díly čistěte speciálním čistícím
prostředkem určeným pro hliník.

• Pro čištění plastových dílů nepoužívejte příliš
zásaditý čistící prostředek (s příliš silným obsahem
sody nebo čpavku).

• V žádném případě nemůže být firma Robot-Coupe
volána k odpovědnosti v případě nedodr žení
uživatelem základních pravidel čistoty a hygieny.

ÚDRŽBA

• Před jakýmkoliv zásahem na elektrických čás tech
bezpodmínečně přístroj odpojte od sítě.

• Pravidelně kontrolujte stav těsnění nebo kroužků a
správnou funkci ochranných prvků.

• Údržba a kontrolní prohlídka příslušenství musí být
prováděny obzvlášť pečlivě, jsou-li v připravo vaných
směsích obsaženy korozívní látky (kyselina
citrónová...).

• Přístroj nepoužívejte, jsou-li poškozeny přívodní
kabel anebo zástrčka, nefunguje-li přístroj normálně
anebo byl-li jakkoliv poškozen.

• Neváhejte se obrátit na Vaše Oddělení údržby,
zjistíte-li jakýkoliv problém.

P O Z O R
TYTO POKYNY PEČLIVĚ ULOŽTE



ZELENOŽLUTY’ vodič je ochranný vodič, 
ten NEODPOJUJTE.

Zaměňte buď:   a nebo
a nebo
a 

MONTÁŽNÍ POSTUP

1) Blok motoru postavte
čelní stranou k sobě a
vložte vytlačovací disk na
dno nádoby:

Vytlačovací disk se používá pouze pro
strouhání anebo krouhání na jem né
plátky (zelí, celer, mrkev, sýr...).
STRANOU A nahoru (nízké vytlačovací
žebro) pro snadno zpracovatelné druhy
ovoce nebo zeleniny (rajčata, hou by…).
STRANOU B nahoru (vysoké vytlačo-
vací žebro) pro všechny ostatní druhy
ovoce a zeleniny.

2) Umístěte zvolený disk:
a) Vybrali jste si disk na
krájení na plátky,
tyčinky nebo krou hání:
Umístěte disk na blok
motoru. Abyste se 
ujistil i ,  že je disk ve
správné poloze, otáčejte
jím ve směru hodinových
ru čiček.
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STALI JSTE SE UŽIVATELI
KROUHAČE ZELENINY 
CL 50 • CL 50 Ultra Verze “E”

CL 50/CL 50 Ultra je pracovní nástroj, dokonale
přizpůsobený potřebám profesionálních uživatelů.
Bude Vám poskytovat mnohé služby a budete jej
lépe poznávat v průběhu používání.
Přístroj se skládá z kovové nádoby a bloku motoru,
který je z nerez oceli u typu CL 50 Ultra a z polykar-
bonátu u typu CL 50.
Jednoduchá konstrukce přístroje umožňuje velmi
snadno sejmout a opět nasadit jednotlivé často
používané díly a tím usnadnit jejich údržbu a
čištění.
Tato příručka obsahuje důležité informace, které
byly vypracovány tak, aby investice, které uživatel
vložil do krouhače zeleniny CL 50/CL 50 Ultra, mu
přinášely co největší zisk.
Proto Vám vřele doporučujeme, abyste si pří-
ručku pozorně přečetli před uvedením přístro-
je do chodu. Příručka obsahuje i několik příkladů
příprav, které Vám umožní se přístroj rychle naučit
používat a ocenit jeho mnohé vynikající vlastnosti.

UVEDENÍ PŘÍSTROJE
DO CHODU

• PŘIPOJENÍ K SÍTI
Dříve než přístroj připojíte, ověřte, zda druh proudu
Vaší elektroinstalace odpovídá proudu uvedenému
na štítku přístroje.

• CL 50 E / CL 50 Ultra E JEDNAFÁZOVY’

RROBOT-COUPE vybavuje modely CL 50/CL 50 Ultra
přístrojů různými typy elektromotorů:

230 V / 50 Hz /1

115 V / 60 Hz /1

220 V / 60 Hz /1

Přístroj je dodáván s napájecím kabelem ukonče ným
jednofázovou zástrčkou.

• CL 50 E / CL 50 Ultra E TŘÍFÁZOVY’

ROBOT-COUPE vybavuje modely CL 50/CL 50 Ultra
přístrojů různými typy elektromotorů:

400 V / 50 Hz /3

220 V / 60 Hz /3

380 V / 60 Hz /3

Přístroj je dodáván s odizolovaným elektrickým kabe-
lem, ke kterému stačí připojit zástrčku odpovídající
Vaší instalaci. Kabel obsahuje čtyři vodiče, z nichž
jeden je ochranný (uzemňovací) a zbývající tři jsou
fázové vodiče.

Máte-li k dispozici čtyř-pólovou zástrčku:

1) Připojte zelenožlutý ochranný vodič k pólu
uzemnění.

2) Tři zbývající vodiče připojte k ostatním vývodům.

Máte-li k dispozici pěti-pólovou zástrčku: vzhle -
dem k tomu že připojení krouhače ROBOT-COUPE
nevyžaduje nulový vodič, zůstane střední pól Vaší
zástrčky nevyužit.

Přístroj spusťte naprázdno a ujistěte se, že se
otáčí proti směru hodinových ručiček.

Směr otáčení je vyznačen červenou šipkou na bloku
motoru. Otáčí-li se disk ve směru hodino vých
ručiček, zaměňte oba vodiče:

P O Z O R
PŘÍSTROJ MUSÍ BÝT BEZPODMÍNEČNĚ UZEMNĚN (RIZIKO

ZABITÍ ELEKTRICKÝM PROUDEM).



4) Zasuňte tyčku tvořící
kloub do otvorů na zadní
straně bloku motoru.
Zajistěte víko na bloku
motoru pomocí upínací
páčky.

VY’MĚNA DISKU:

1) Blok motoru postavte
čelní stranou k sobě a
pravou rukou odjistěte
hliníkovou upínací
páčku, která blokuje
hlavu krouhače zeleniny
na bloku motoru.

Hlavu krouhače zeleniny zdvihněte a sklopte ji 
směrem dozadu, čímž uvolníte přístup do nádoby.

2) Vysuňte kotouč : vytlačujte jej zespodu pomocí 
náboje a je-li třeba, odblokujte jej otáčením proti
směru hodinových ručiček a současně přitom 
otáčejte vytlačovacím diskem.

Bylo-li použito příslušenství pro krájení na kostičky,
doporučujeme vyjmout mřížku + disk současně.
Vyjmutí si usnadníte natočením vytla čovacího disku.

3) Bylo-li použito příslušenství pro krájení na kostičky,
doporučujeme vyčistit vnitřek nádoby pomocí 
vlhkého hadru anebo houby a zejména výstupek, o
který se opírá mřížka.

c) Vybrali jste si příslušenství pro krájení hra-
nolků:
Příslušenství se skládá z mřížky na hranolky a spe-
ciálního disku na krájení hranolků.

Umístěte mřížku na 
hranolky do nádoby
krouhače. Ujistěte se, že
je ve správné poloze,
hřeben na hranolky musí
být u výs  tup ního otvoru.

Potom nasaďte odpo -
vídající disk na krájení na
plátky. Abyste se ujistili,
že je disk ve správné
poloze, otáčejte jím ve
směru hodinových ru -
čiček.

3) Nasaďte hlavu krouhače zeleniny na blok
motoru. Upínací páčka je proti Vám, na pravé straně.
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b) Vybrali jste si příslušenství pro krájení na kos-
tičky:
neboli mřížku spolu s diskem na krájení na plátky.

Disky plátkovače lze montovat s mřížkou pro kráje ní
na kostičky a sice v dále uvedených kombinacích:

plátkovač

5x5 8x8 10x10 14x14 20x20 25x25

5 mm •

8 mm •

10 mm •

14 mm •

20 mm •

25 mm •

Možné kombinace jsou vyznačeny šedě a mohou
být dodány na objednávku.

Umístěte mřížku pro krá-
jení na kostičky do nádo-
by krouhače.
Ujistěte se, že výstupek
mřížky správně zapadá
do výřezu v bloku moto-
ru.

Potom nasaďte odpo -
vídající disk na krájení na
plátky (disk s přímým
nožem). Abyste se ujistili,
že je disk ve správné
poloze, otáčejte jím ve
směru hodinových ru -
čiček.

mrížka pro 
krájení na 

kostičky
mm mm mm mm mm mm
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Poté, co jste sejmuli hlavu krouhače zeleniny, vyjměte

disk, případně mřížku na krájení kostiček, potom

vytlačovací disk.

Hlavu krouhače zeleniny Vám nedoporučujeme

dávat do myčky na nádobí, je lépe ji mýt v ruce,

s pou žitím odmašťovacího prostředku na nádobí.

Budete-li mýt příslušenství v myčce na nádobí,

používejte mycí prostředek určený ”specielně pro

hliník”. Hliníkové díly čistěte speciálním čistícím

prostředkem určeným pro hliník.

Nikdy neponořujte blok elektromotoru do vody,
čistěte jej vlhkým hadrem nebo houbičkou.

HRANOLKY

F 8x8 brambor
F 10x10 brambor

ČIŠTĚNÍ

POUŽÍVÁNÍ TRUBICOVÉHO OTVORU

Naplňte zeleninou až po horní okraj otvoru. Začněte

tlačit na páku a tlačte tak dlouho, až bude veške rá 

zelenina nakrájena.

Zeleninu vždy posouvejte pomocí posunovače,
předejdete tak nerovnoměrným řezům.

Mřížku používejte vždy jen pečlivě očištěnou.

Nikdy nekrouhejte měkké produkty bezprostředně
po tvrdých produktech bez pečlivého očištění 
mřížky.

4) Umístěte vytlačovací disk, plátkovač anebo kostič-
kovač, jak je popsáno v odstavci “Montážní postup”
pod body 1) a 2).

5) Přiklopte víko krouhače zeleniny a zajistěte je na
bloku motoru pomocí upínací páčky.

POUŽÍVÁNÍ KROUHAČE
A VOLBA DISKŮ

Krouhač zeleniny je vybaven dvěma vstupními 
otvory:

- velký otvor pro krouhání zele ni ny jako zelí, celer,
salát, rajča ta atd.

- trubicový otvor urče ný pro podlouhlou nebo
křeh kou ze le ninu, pro per fektní plátko vání. Kvalita
řezu je optimální, je-li tato komora používána při
krouhání jako vodící plocha.

POUŽÍVÁNÍ VELKÉHO OTVORU
- Zdvihněte páku a uvolněte přístup do otvoru.
- Naplňte zeleninou až po horní okraj otvoru.
- Vraťte páku na místo svisle nad otvor.
- Tlačte na posunovač. Tlak na posunovač musí být

jen takový, aby byla zelenina přisouvána k řezu.
Tlak bude tudíž různý podle různých druhů 
zeleniny, ale pozor, příliš silný tlak vede ke zbyteč-
nému přetěžování přístroje.

- Při krouhání zelí doporučujeme nejprve rozkrojit
hlávku a vyříznout košťál, aby se přístroj zbytečně
nepřetěžoval. Současně se tím docílí lepší kvality
konečného výrobku.

P O Z O R
PLÁTKOVAČ
P 0,8 zelí
P 1 mrkev / zelí / okurka / cibule / brambor / pór
P 2/P 3 citrón / mrkev / houby / zelí / brambor / 

okurka / cukíny / cibule / pór / paprika
P 4/P 5 baklažán / červená řepa / mrkev / houby / okurka / 

paprika / křen / salát / brambor / rajčata
P 8/P 10 baklažán / brambor / cukíny / mrkev
P 14 brambor / cukíny / mrkev

VLNKOVAČ
V 2 červená řepa / brambor / mrkev / cukíny
V 3 červená řepa / brambor/ mrkev / cukíny
V 5 červená řepa / brambor / mrkev / cukíny

STROUHAČ
S 1,5 celer / sýr
S 2 mrkev/ celer / sýr
S 3 mrkev
S 5 zelí / sýr

NUDLIČKOVAČ
N 2x2 mrkev / celer / brambor
N 2x4 mrkev / červená řepa / cukíny / brambor
N 2x6 mrkev/ červená řepa / cukíny / brambor
N 4x4 baklažán / červená řepa / cukíny / brambor
N 6x6 baklažán / červená řepa / celer / cukíny / brambor
N 8x8 celer / brambor

KOSTKY

K 5x5 mrkev / cukíny / okurka / celer
K 8x8 brambor / mrkev / cukíny /červená řepa
K 10x10 brambor / mrkev / cukíny / červená řepa / řepa / cibule /

jablka
K 14x14 brambor / mrkev / cukíny / řepa / celer
K 20x20 brambor / mrkev / cukíny / ananas / celer
K 25x25 brambor / mrkev / řepa / jablka / meloun / vodní meloun

DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ

S 7 zelí / sýr
S 9 zelí / sýr
Parmezán / čokoláda
Křen

S ohledem na Vaši bezpečnost Vám 
doporučujeme, abyste přístroj vždy nejprve
vypnuli a potom teprve jej čistili (riziko zabití
elektrickým proudem).

Ověřte, že je možné čistit  plastové 
díly odmašťovačem. Některé silně zásadité
čistící prostředky (například se silnou 
koncentrací sody nebo čpavku) jsou 
absolutně neslučitelné s některými plasty 
a rychle je ničí.
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• PRACOVNÍ VÝŠKA

Doporučujeme Vám umístit CL 50 / CL 50 na pevnou
pracovní plochu, tak aby byla výška horního okraje
velkého vstupního otvoru mezi 1,20 m a 1,30 m.

• HLADINA HLUKU

Stálá ekvivalentní hladina akustického tlaku za
chodu naprázdno krouhače zeleniny CL 50 / 
CL 50 Ultra je nižší než 70 dB (A).

• ELEKTRICKÉ CHARAKTERISTIKY

Jednofázový přístroj:

ÚDRŽBA

• NOŽE, HŘEBENY A STROUHAČE

Nože plátkovačů, hřebeny nudličkovačů a strouhače
jsou díly podléhající opotřebení.  Aby zůstala
zachována stále stejná kvalita řezu, musí být tyto díly
pravidelně vyměňovány.

TECHNICKÉ 
CHARAKTERISTIKY

• VÁHA
Váha netto Váha brutto

CL 50 E / CL 50 Ultra E
komplet 15 kg 18 kg

Průměrná váha 
disků 0,5 kg 0,6 kg

• ROZMĚRY (v mm)

CL 50 E

Rychlost Výkon Intenzita
Motor (ot/min) (W) (A)

230 V/50Hz 375 550 5,7

240 V/50Hz 375 550 5,4

115 V/60Hz 450 550 12

220 V/60Hz 450 550 5,7

CL 50 Ultra E

BEZPEČNOST

CL 50 / CL 50 Ultra je opatřen magnetickým bez-
pečnostním systémem, který zastaví motor při

otevření velkého vstupního otvoru anebo víka, čímž

je znemožněn přístup k pohybujícímu se řeznému

nástroji.

Otevření víka má za následek zastavení motoru.

Chcete-li uvést přístroj opět do chodu, stačí opět

zajistit víko a stisknout spínač chodu.

Kromě toho je zajišťovací západka víka opatřena

pojistkou, která zabrání uvedení přístroje do chodu,

pokud není víko zajištěno.

Rychlost Výkon IntenzitaMotor
(ot/min) (W) (A)

400 V/50Hz 375 600 1,7

220 V/60Hz 450 600 3,7

380 V/60Hz 450 600 2,1

Třífázový přístroj

Třífázový přístroj se dvěma rychlostmi

Rychlost Výkon IntenzitaMotor
(ot/min) (W) (A)

400 V/50Hz 375 / 750 550 1,8 / 2,1

P O Z O R
S disky nebo noži manipulujte opatrně, jsou
to řezné nástroje.
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NORMY

PŘÍSTROJ ODPOVÍDÁ:

• Požadavkům následujících evropských norem a
zákon ným předpisům států, které je převzaly do
své legislativy :

- Předpisu “stroje” po změně 98/37/CEE,

- Předpisu “nízké napětí“ 73/23/CEE,

- Předpisu “elektromagnetická kompatibilita“
89/336/CEE,

- Předpisu “materiály a předměty určené pro
používání ve styku s potravinami“ 89/109/CEE, 

- Předpisu 2002/72/CE Komise od 6 srpna 2002
týkají cí se materiály a předměty plastický určené
pro používání ve styku s potravinami.

R A P P E L
Nikdy nezkoušejte zrušit ochranné a 
bezpečnostní systémy.
Nikdy nevkládejte žádný předmět dovnitř
pracovního prostoru.
Nikdy neposouvejte zpracovávané 
produkty rukou.
Přístroj nepřetěžujte.
Nikdy nespouštějte přístroj naprázdno. 

• Požadavkům harmonizovaných evropských norem
týkají cích se bezpečnosti a hygieny :

- EN 292 - 1 a 2 : bezpečnost strojů - základní pravid-
la projektování

- EN 60204 - 1, 1998 : bezpečnost strojů - elektro -
výbava strojů – základní pravidla,

- Pro krouhače zeleniny EN 1678.

CL 50 / CL 50 Ultra je vybaven tepelnou ochranou,
která automaticky zastaví elektromotor v případě 
příliš dlouhého používání nebo při přetížení.

V tom případě vyčkejte vychladnutí přístroje a opět
jej zapněte.
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MADE IN FRANCE BY ROBOT-COUPE S.N.C.
Export Department 

Tel. : + 33 1 43 98 88 33 - Fax : + 33 1 43 74 36 26
48, rue des Vignerons - BP 157

94305  Vincennes Cedex - France
http://www.robot-coupe.com - email : international@robot-coupe.com

Vyhrazujeme si právo kdykoli bez předchozího upozornění změnit technické specifikace tohoto přístroje.
© Všechna práva vyhrazena pro všechny státy - Robot-Coupe s .n.c.
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GASTROFORM - Centrála
Ondrova 9, Brno, 635 00

546 223 099
546 220 328
info@gastroform.cz
www.gastroform.cz
www.profikuchyne.cz

Tel:
Fax:
E-mail:
Web: 
Eshop:

GASTROFORM - Obchodní pobočka
Žižkova 566, 580 01, Havlíčkův Brod

DODÁVÁME VYBAVENÍ PRO

RESTAURACE ŘEZNICTVÍ PEKÁRNY CUKRÁRNY JÍDELNY PIZZERIE

PRODEJ ŠKOLENÍPROJEKCE SERVIS

HLEDÁTE SPOLEHLIVÉHO
DODAVATELE VYBAVENÍ 
PRO GASTRONOMII?
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